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  . شد نازل لي فَتُوئ  بن ليوئی بر   آهخداوند    آلام     ١  
  

   ملخها هجوم
 در  نی ا ا مثلیآ! دیري گ  را گوش   نی ا  ني زم   ساآنان  عي جم  یو ا ! دی را بشنو   نی ا  خی مشا  ی ا  ٢
سران       پسران   به  نیشما از ا   ٣؟     است   شده   شما واقع    پدران  امیا در ا  ی شما    امیا  شما     خود و پ
ر بده      طبقه   به  شانی ا   و پسران   شی خو   پسران  به اق      آنچه  ۴. دي  بعد خب نْ ب خ     ی از سِ دْ، مل    مانَ
هخ یم خ ورد و آنچ اق  از مل ه  ی ب دْ، لَنْبَ ه  ی م  مانَ ورد و آنچ ه خ اق  از لَنْبَ وس  ی ب د، س    مان
ورد یم ستان ی ا ۵.  خ دهي ب  م ه ید و اي آن هی، گر دار ش ساراني م  هم ه گ ر ي عص  جهت  ب

ه هید زیي نما انگور ولول ان را آ ما منقطع  از ده ده  ش هیز  ۶.    است  ش و ی امّت را آ   و ی ق
هيب ن ني زم شمار ب وم  م د ی م  هج دانها. آورن دانها شانی ا یدن    و اضراس ر استي ش ی دن
رده   مرا خراب  یرهاي و انج رانی مرا و تاآستان ٧.   هژبر است  اضراس  شانیا    و پوست   آ

ل  ٨.    است د شدهي آنها سف یها اند و شاخه  انداخته روني، ب  آنها را بالكلّ آنده    ر   مث ه   ی دخت   آ
اتم     ی م    خود پلاس    ی شوهر جوان   یبرا  از   یختن ی ر  هی  و هد   ی آرد  هی  هد  ٩.  ري  بگ  پوشد، م

ه د   خان عخداون ده  منقط ان.   است  ش ه یآاهن دّام  آ د    خ اتمخداون ستند م ديگ ی م  ه   ١٠.  رن
ده صحرا خشك اتم ني و زم  ش دمیرد زيگ ی م  م ده  تلف را گن  و  دهی گرد  خشك رهي و ش  ش

  .  است  شده عی ضا روغن
ان یا ١١ ل  فلاّح و  خج ان ید، و ای ش ه  باغبان هیي نما  ولول ت د، ب دم  جه و ز  گن را ی و ج

ا خشك     ١٢.    است    شده    تلف   ني زم  محصول ا ضا   ي و انج    موه ا و        شده   عیره ار و خرم ؛ ان
  .  است  شده  رفع آدم ی از بن یرا خوشی، ز دهی گرد  صحرا خشك  درختان  و همه بيس
  

    توبه  به دعوت
ان   ید و ا  یي  نما  یگر  ، نوحه    در بر آرده     پلاس   آاهنان  ی ا  ١٣ ذبح    خادم ه    م   ید و ا  ي  آن   ولول

سر بر   شب  ، در پلاس   شده   داخل   من  ی خدا  خادمان ه ی د، زی  را ب   هی  و هد ی آرد هی  هد را آ
ه یختنیر دا  از خان ته  ی خ از داش ما ب ده  ش ي را تع زه رو ١۴.    است  ش لیي نما ني   د و محف

وده    خود جمع    ی خدا  هوهی   خانه   را به   ني زم   ساآنان  ی و تمام   خیمشا! دي را ندا آن    مقدس ،    نم
ل   است  كی  نزدخداوند را روز  ی روز ز  بر آن ی وا ١۵.  دیي نما  تضرّع خداوند  نزد        و مث
ق  یهلاآت ادر مطل أآولاتی آ ١۶.  دیآ ی م  از ق ع   در ا م ا منقط ر م رور و    نظ شد و سُ  ن
ادمان ه یش دا  از خان ا؟   ی خ ه ١٧ م ا ز  دان ا پوسیه ا و. دير آلوخه ا  رانیمخزنه  و انباره
اوان   یها  آنند و رمه    ی م   قدر ناله    چه  میبها  ١٨. دی گرد   تلف  را گندم ی شد ز   خراب   دهی شور   گ

  .اند  شده لفز تي گوسفند ن یها  ندارند و گله ی مرتع احوالند، چونكه
ا   ی م  نزد تو تضرّع  خداوند       ی ا  ١٩ ه  ی  ز  مینم ع    آتش   را آ ا    مرت  و   دهي صحرا را سوزان      یه

ا   ٢٠.    است   صحرا را افروخته    درختان   همه  شعله سو     می به و ص     ی صحرا ب د    ی م   حهي ت زنن
  .  است دهي صحرا را سوزان ی و آتشْ مرتعها  شده  خشك  آب یهای جو را آهیز
  

   یكيارروز ت



ا بنواز ونيدر صه   ٢   وهی آَرِنّ دس د و در آ د آن  مق ن صدا بلن ام! دي م اآنان یتم    س
ار   ٢.    است  كی د و نزدی آ  ی م  خداوند  را روز     ی بلرزند ز   نيزم تْ، روز   یكیروز ت  و ظلم

و    مي عظ   یامّت !  بر آوهها    فجرِ منبسط    مثل  ظيابرها و ظلمتِ غل    ه   ی و ق د آن     آ    از ازل    مانن
وده د از ا نب ا  نی و بع الها و دهره ا س س ی ت ودي ب د ب ش شانی ا ی رو شيپ  ٣.  ار نخواه    آت

   عدن  باغ  مثل ني، زم شانی ا ی رو شيپ. گردد ی م  ملتهب   شعله  شانی ا  سوزاند و در عقب     یم
  شانیرِ ا  منظ  ۴.  ابدی ی نم  یی رها  ی احد  شانیز از ا  ي و ن   ر است یابانِ با ي، ب   شانیو در عقبِ ا   

رِ اسبان     مثل د اسب       است    منظ د   ی م    سواران    و مانن ل   ۵.  تازن ه   ی صدا    مث ه        اراب ر قل ا ب   ه
ل   یز م ي  و خ آوهها جست  د؛ مث ه   آتش   شعله  ی صدا  آنن اه   آ د امّت    ی را م   آ   سوزاند؛ مانن

وم   شانی  از حضور ا     ۶.   باشند   بسته   صف   جنگ  ی برا   آه  یميعظ ا م      ق د   یه   یامتم . لرزن
گیرو ا رن ود ی م دهیپر ه ل ٧.  ش اران  مث ل ی م  جبّ د، مث ردان دون ر حصارها  ی جنگ  م  ب
گر یكدیبر   ٨.  آنند ی نم لی خود را تبد    یقهایند و طر  یآ  ی خود م    راه   به  ند و هر آدام   یآ  یبرم

ا هجوم    حربه انياز م. خرامد  ی خود م    راه   به  را هرآس یآنند، ز   ی نم  ازدحام د و  آو ی م  ه رن
ا صف ود را نم یه كنند ی خ هر م  ٩.  ش ر ش ه ی ب د، ب صارها م ی رو جهن ه ی ح د، ب   دون
ه ابرم خان دیآ یه ل. ن ا داخل  از پنجره  دزدان مث وند ی م ه   ني زم شانی از حضور ا ١٠.  ش

تارگان    ی م  اهي س   و ماه   شود؛ آفتاب   ی م   و آسمانها مرتعش    متزلزل ور خو   شوند و س  را  شی ن
د، ز    ی بلند م   شی لشكر خو   شي آواز خود را پ    خداوند  و      ١١. دارند یباز م   او   یرا اردو ی آن
س ه  است ميار عظيب خن  و آنك ا م   س ود را بج د ی خ تیآورد، ق د را روز  یز.  ر اس  خداون
  . باشد  را داشته  آن  طاقت  آه ستي و آ  است بي مَه تینها ی و ب ميعظ

  
    بازگشت  به دعوت

ن ١٢ د    ن´لا ا  و لك ام یگو ی مخداون ا تم ا روزه  دل ید ب اتم هی و گر  و ب سو  و م ن ی ب    م
ه  ي  آن   خود را چاك      و دل   ١٣. دیي نما  بازگشت ه  شی خو   رخت   د ن وه ی   را، و ب دا  ه  خود   ی خ
ش     راحساني و آث   رخشمی و د    است  مي و رح    او رئوف   را آه ید ز یي نما  بازگشت   ماني و از بلا پ

ذارد،    ی خود برآت    شود و در عقب     مانيد برگردد و پش   ی شا  داند آه   ی م   آِه  ١۴.  شود  یم  واگ
ا بنواز    وني در صه    ١۵.   شما   ی خدا  هوهی  ی برا  یختنی ر  هی و هد   ی آرد  هی هد  یعنی د و  ی  آَرِنّ

دا آن      مقدّس  ، محفل    آرده  نيي را تع   روزه وم  ١۶. دي  را ن د    د، جماعت  ي  آن   را جمع    ق   سی را تق
اد از حجره    . دی  آور   را فراهم   رخوارگاني و ش    و آودآان   رانيد، پ يینما    خود و عروس      دام

ذبح   رواق اني  هستند در مخداوند     خدّام  آه ی آاهنان ١٧.  ندی آ روني ب شی خو  از حجله     و م
ه    شی خو   راثي فرما و م     شفقت  شی خو   بر قوم  خداوند    یا«: ندی آنند و بگو    هیگر  عار     را ب
تم ادا امّ ر ا سپار، مب ا ب دی نما ی حكمران شانیه را در م. ن ا بگو انيچ هی قومه د آ دا ن   ی خ
  »؟  آجا است شانیا

  
   خداوند پاسخ

ه     ني زم  ی برا خداوند      پس  ١٨ وم          رتي  غ   خود ب ر ق د و ب د آم د    شفقت  شی خو   خواه  خواه
وده    خود را اجابت     قوم خداوند   و      ١٩. نمود د گفت       نم دم    من   نك یا«:  ، خواه  و   رهي و ش     گن

ار د  یر شو ي تا از آنها س   فرستم  ی شما م   ی را برا   روغن ا    امّت  اني گر در م ید و شما را ب ه
مال ٢٠.    ساخت عار نخواهم شكر ش رده ی و ل ما دور آ ه  را از ش   رانی و  خشك ني زم ، ب



و        ی غرب  یای بر در   اش   و ساقه   ی شرق  یای بر در    آن   مقدّمه   راند آه   خواهم ود و ب د ب   ی خواه
  ».  است  آرده مي عظ یرا آارهای برخواهد آمد ز  بلند خواهد شد و عفونتش بدش
اد  !   مترس  ني زم  ی ا ٢١ ا ز  یوجد و ش وه یرا ی  بنم ا  ه رده  مي عظ  ی آاره   ی ا ٢٢.    است  آ
ه  ید ز ي صحرا مترس   میبها ع   را آ ا   مرت ان ي ب یه انْ م    اب  آورد و  خود را  وهي  سبز شد و درخت
وه ی در  وني صه    پسران  ی ا  ٢٣.   را دادند   شی خو  ر و مَوْ قوّت   يانج دا  ه  وجد و   شی خو  ی خ
ه   اش   اندازه   را به   ني اول   باران  را آه ید، ز یي نما  یشاد اران     است    شما داده     ب  و آخر      اول   و ب

د    از گندم    خرمن   پس  ٢۴.    است  دهي شما باران   ی برا  را در وقت   ر خواه ا    شد و معصره   پ ه
د گردی لبر  و روغن رهياز ش الها ٢۵. دیز خواه ه ییو س خ  را آ هَ و سوس  مل نْ   و لَنْب  و سِ

ه    من  مي لشكر عظ   یعنی تاده        آ ر شما فرس ودم    ب ه      ب د ب ود    شما ردّ خواهم       خوردن  و  ٢۶.   نم
وه ی  د شد و اسم     ير خواه ي، س   ار خورده ي بس  یغذا دا   ه ه      ی خ را    خود را آ ا     ی ب   ی شما آاره
سب     است    آرده  بيعج وم     ي  خواه  حي، ت د و ق ه      من   د خوان ا ب د خجل      ت د شد      اب  و   ٢٧.   نخواهن
وه ی   و من    باشم   ی م   لياسرائ   اني  در م    من    آه  د دانست يخواه دا   ه   یگر ی و د    شما هستم     ی خ

  .باد´ نخواهند شد تا ابدالا  خجل  من  و قوم ستين
سران    خت ی ر   بشر خواهم   را بر همه   خود     روح   و بعد از آن     ٢٨ ران     و پ وّت      و دخت    شما نب

 خود    روح امی  ا  و در آن ٢٩.  دیاها خواهند دی شما رؤ  شما و جوانان  رانيخواهند نمود و پ   
ان      ی و ستونها     و آتش     را از خون     اتی  و آ   ٣٠.   خت ی ر  ز خواهم  ي  ن  زاني  و آن   را بر غلام
اب   ٣١.    ساخت   خواهم  ظاهر    ني و زم   دود در آسمان   ه   آفت ار   ب اه  یكی ت ه   و م دّل   خون   ب    مب
   نام  خواهد شد هر آه  و واقع ٣٢.  خداوند    بي و مه مي عظ ومی از ظهور   شيخواهند شد، پ  

ل     وني صه  را در آوه  یابد ز ی   را بخواند نجات   خداوند   ه    مي و در اورش د      ، چنانك ه  خداون    گفت
  .  است  را خوانده شانی اخداوند    آه ی آنان ماندگان ی باق انيد و در م خواهد بو یتي، بق است

  
  ها  بر امت یداور

ل    ی یرياس   چون   زمان   و در آن    امی ا   در آن   نكیرا ا یز   ٣ ودا و اورش   دهي  را برگردان ميه
ا را جمع    امّت  عي  جم آنگاه  ٢،      باشم رده  ه ه   آ افاط ی  ی واد ، ب رود خواهم   هوش و در  آورد   ف

اره  شانی آنجا با ا   وم   درب ه  لي اسرائ  شی خو  راثي  خود و م   ق ود ز   خواهم   محاآم ه ی  نم   را آ
ده      امّت  اني را در م    شانیا ا پراآن س   ني و زم     ساخته   ه را تق وده  مي م د   نم وم   ٣.  ان ر ق    من   و ب

.  د تا بنوشند ان   فروخته   شراب   به  ی و دختر    داده  یا   فاحشه   در عوض   ی و پسر    انداخته  قرعه
سط  ی د  ی و تمام   دوني صور و ص    ی ا   و حال   ۴ ا من         انينيار فل ا ی ؟ آ    آاراست    چه   ، شما را ب

زود      ی جزا   د من  ي جزا برسان    من  د؟ و اگر به   يرسان  ی جزا م    من  شما به     هر چه    ی شما را ب
ا    مرا گرفته یبای ز سی و طلا و نفا     نقره   چونكه  ۵.   نمود   سر شما ردّ خواهم     تر به   تمام ، آنه

ه لي ه را ب ا ك ود درآورد یه سران ۶.  دی خ سران ی   و پ ودا و پ ل ه ه مي اورش سران  را ب    پ
   آه ی را از مكان شانی ا  من نكیا  ٧.  دي دور آن شانی را از حدود ا شانید تا اي فروخت  انيونانی
ه شانیا واهمي فروخت  آن  را ب اليزاني برانگ د، خ ما را  د و اعم ه ش واهم  ب ما خ ر ش    س

ا ا     فروخت   هودا خواهم  ی ی بن   دست   شما را به     و دختران    و پسران   ٨.  ديبرگردان  را   شانی  ت
  .  است  را گفته نی اخداوند را یباشند، بفروشند ز ید مي بع ی امّت  آه اني سبائ به
دا آن       امّت   اني را در م    نی ا  ٩ ا ن دارك . دي ه اران   ي ني ب   جنگ   ت ام . دي زانيرانگ را ب   د و جبّ   یتم

ردان ده كی نزد ی جنگ م دی، برآ  ش ا ١٠.  ن را ی گاوآهنه ود را ب ش ی خ ا رها و ارّهي شم   یه
را شیخو ا خرد آن زهي ن ی را ب رد ضعيه و من: دی بگو فيد و م ستم ی ق ه یا  ١١.    ه    هم



ه    خود    شجاعان  خداوند     یا! دی شو   جمع  د و از هر طرف    یيايد و ب  يها بشتاب   امّت ا     را ب  آنج
ه  ی ند ز ی برآ  هوشافاطی  ی واد   شوند و به    ختهيها برانگ   امّت  ١٢!  فرود آور  ا      من   را آ  در آنج
ه        نشست  خواهم ر هم ا ب ا    امّت    ت ه   ییه ه    آ ا   ی هستند داور     آن   اطراف    ب  را    داس  ١٣.   می نم

ه  ید ز ي آن  مالید پا یيايب.   است  دهي رس   حاصل  را آه ید ز ی آور  شيپ ر شده        معصره   را آ ا پ  و   ه
ا در      ١۴.   است   مي شما عظ      شرارت    چونكه  است  دهیز گرد یچَرْخُشْتها لبر  ا، جماعته جماعته

ضا یواد د را روز یز!  ق ضا نزد ی در وادخداون ت كی ق اب ١۵.    اس اه  آفت   اهي س  و م
د    ی م   ره نع   وني از صه   خداوند   و      ١۶.  دارند  ی خود را بازم     تابش  شوند و ستارگان    یم زن

ل       د م     ميو آواز خود را از اورش د و آسمان      ی بلن زل   ني و زم    آن ا         ی م    متزل د  شود، ام  خداون
  . خواهد بود لياسرائ ی خود و ملاذ بن  قوم یملجا

  
   خدا تفقد از قوم

ستي خواه  پس ١٧ ه د دان ن  آ وهی   م دا ه وه ی خ ما در آ دّس  ش و  مق اآن وني صه شی خ    س
ود   گر از آنی د گانگاني خواهد بود و ب  مقدّس مي و اورشل باشم  یم د نم  و  ١٨.   عبور نخواهن

د شد و    یر جار ي ش  د و آوهها به ير انگور را خواهند چكان    ي روز آوهها عص    در آن   خواه
،   آمده روني بخداوند    از خانه یا د و چشمهی خواهد گرد ی جار   آب  هودا به ی  یهای واد  یتمام
ه   خواهد شد و اَدُوْم  رانی مصر و ١٩.    خواهد ساخت  رابي را س   مي شطّ  یواد ان ي ب  ب ا  اب ر ی ب
  ني را در زم  گناهان  ی ب هودا نمودند و خونی ی بر بن  آه ی ظلم  سبب د، به ی خواهد گرد   مبدّل

ل      باد مسكون ´هودا تا ابدالا  ی و    ٢٠.  ختندی ر  شانیا ا     مي خواهد شد و اورش ا دهره س   ی ت . اري ب
و ٢١ ه شانی ا یزینر و خ ساخته  را آ اهر ن ودم  ط واهم  ب اهر خ اخت ، ط وهی و   س  در  ه
  . خواهد شد  ساآن ونيصه

 
 
 

    
  
  

   


